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Reference: Vietnamese Bible (1934)

שִׁמְע֞ו1ּ
Hãy–nghe
H8085

אֶת־
[kìa]
H0853

הַדָּבָר֣
lời
H1697

הַזֶּ֗ה
nầy
H2088

ר אֲשֶׁ֨
mà

ר דִּבֶּ֧
đã–phán
H1696

יְהוָה֛
Giê-hô-va
H3068

עֲלֵיכֶ֖ם
nghi �ch–các–ngươi

בְּנֵי֣
hỡi–con–cái

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

עַל֚
về

כָּל־
toàn–thể
H3605

ה הַמִּשְׁפָּחָ֔
dòng–dõi
H4940

ר אֲשֶׁ֧
mà

הֶעֱלֵי֛תִי
Ta–đã–đem–lên
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
từ–đất
H0776

יִם מִצְרַ֖
Ai-cập
H4714

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Hỡi con cái Y-sơ-ra-ên, hãy nghe lời nầy, là lời Ðức Giê-hô-va phán nghi �ch cùng các ngươi, tức là nghi �ch cùng cả 
ho� hàng mà ta đã đem lên khỏi đất Ê-díp-tô.

ק2 רַ֚
Chỉ
H7535

אֶתְכֶם֣
các–ngươi
H0853

עְתִּי יָדַ֔
Ta–đã–biết
H3045

ל מִכֹּ֖
từ–tất–cả
H3605

מִשְׁפְּח֣וֹת
các–dòng–dõi
H4940

הָאֲדָמָה֑
trên–đất
H0127

עַל־
vì–vậy

֙ כֵּן
cho–nên

ד אֶפְקֹ֣
Ta–sẽ–phạt

ם עֲלֵיכֶ֔
các–ngươi

אֵ֖ת
về
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ם׃ תֵיכֶֽ עֲוֹנֹֽ
tội–lỗi–các–ngươi
H5771

Ta đã biết chỉ một mình các ngươi trong mo�i ho� hàng trên đất; vậy nên ta sẽ thăm phạt các ngươi vì mo�i sự gian 
ác các ngươi.

הֲיֵלְכ֥ו3ּ
Có–phải–hai–người–đi
H3212

שְׁנַיִ֖ם
hai–người
H8147

ו יַחְדָּ֑
cùng–nhau

י בִּלְתִּ֖
nếu–không
H1115

אִם־
nếu

דוּ׃ נוֹעָֽ
ho�–đã–he�n–nhau
H3259

Nếu hai người không đồng ý với nhau, thì há cùng đi chung được sao?

הֲיִשְׁאַ֤ג4
Có–phải–sư–tử–gầm
H7580

אַרְיֵה֙
sư–tử

עַר בַּיַּ֔
trong–rừng

וְטֶ֖רֶף
mà–mồi
H2964

אֵי֣ן
không–có
H0369

ל֑וֹ
cho–nó

ן הֲיִתֵּ֨
có–phải–sư–tử–con–cất
H5414

יר כְּפִ֤
sư–tử–con

קוֹלוֹ֙
tiếng–nó

נָת֔וֹ מִמְּעֹ֣
từ–hang–nó
H4585

י בִּלְתִּ֖
nếu–không
H1115

אִם־
nếu

ד׃ לָכָֽ
nó–đã–bắt–được
H3920

Nếu sư tử không bắt được mồi, thì há có gầm thét trong rừng sao? Sư tử con nếu không bắt được gì, thì há có 
làm vang những tiếng kêu từ nơi sâu của hang nó sao?

ל5 הֲתִפֹּ֤
Có–phải–chim–sa
H5307

צִפּוֹר֙
chim
H6833

עַל־
vào

ח פַּ֣
bừy

רֶץ הָאָ֔
dưới–đất
H0776

שׁ וּמוֹקֵ֖
mà–bừy
H4170

אֵי֣ן
không–có
H0369

לָהּ֑
cho–nó

הֲיַֽעֲלֶה־
có–phải–bừy–bật
H5927

פַּח֙
bừy

מִן־
từ

ה הָאֲ֣דָמָ֔
dưới–đất
H0127

וְלָכ֖וֹד
mà–bắt
H3920

א ֹ֥ ל
không
H3808

יִלְכּֽוֹד׃
bắt–được
H3920

Con chim, nếu chẳng có bẫy gài để bắt nó, thì nó há sa vào trong lưới giăng ra trên đất sao? Bằng chẳng bắt 
được gì thì lưới há có dựt lên khỏi đất?
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אִם־6
Có–phải

ע יִתָּקַ֤
kèn–thổi
H8628

שׁוֹפָר֙
kèn
H7782

יר בְּעִ֔
trong–thành

וְעָ֖ם
mà–dân

א ֹ֣ ל
không
H3808

יֶחֱרָ֑דוּ
run–sợ
H2729

אִם־
có–phải

תִּהְיֶה֤
có
H1961

רָעָה֙
tai–ho�a

יר בְּעִ֔
trong–thành

וַיהוָה֖
mà–Giê-hô-va
H3068

א ֹ֥ ל
không
H3808

ׂה׃ עָשָֽ
làm

Kèn thổi trong thành thì dân sự há chẳng sợ sao? Sự tai vạ há có xảy ra cho một thành kia nếu mà Ðức Giê-hô-va 
chẳng làm?

י7 כִּ֣
Vì

א ֹ֧ ל
không
H3808

ה יַעֲשֶׂ֛
làm

אֲדֹנָי֥
Chúa
H0136

יְהוִ֖ה
Giê-hô-va
H3069

דָּבָר֑
điều–gì
H1697

כִּ֚י
mà

אִם־
không

גָּלָה֣
bày–tỏ
H1540

סוֹד֔וֹ
bí–mật–Ngài
H5475

אֶל־
cho
H0413

יו עֲבָדָ֖
các–tôi–tớ–Ngài
H5650

ים׃ הַנְּבִיאִֽ
các–tiên–tri
H5030

Cũng vậy, Chúa Giê-hô-va chẳng có làm một việc gì mà Ngài chưa tỏ sự kín nhiệm Ngài ra trước cho tôi tớ Ngài, 
là các Ðấng tiên tri.

אַרְיֵה8֥
Sư–tử

ג שָׁאָ֖
đã–gầm
H7580

י מִ֣
ai
H4310

א ֹ֣ ל
không
H3808

יִירָ֑א
sợ
H3372

אֲדֹנָי֤
Chúa
H0136

יְהוִה֙
Giê-hô-va
H3069

ר דִּבֶּ֔
đã–phán
H1696

י מִ֖
ai
H4310

א ֹ֥ ל
không
H3808

א׃ יִנָּבֵֽ
nói–tiên–tri
H5012

Khi sư tử gầm thét, thì ai mà chẳng sợ? Khi Chúa Giê-hô-va đã phán dạy, thì ai mà chẳng nói tiên tri?

9֙ הַשְׁמִי֙עוּ
Hãy–rao–truyền
H8085

עַל־
trên

אַרְמְנ֣וֹת
các–cung–điện
H0759

בְּאַשְׁדּ֔וֹד
Ách-đốt
H0795

ל־ וְעַֽ
và–trên

אַרְמְנ֖וֹת
các–cung–điện
H0759

בְּאֶרֶ֣ץ
tại–đất
H0776

מִצְרָ֑יִם
Ai-cập
H4714

וְאִמְר֗וּ
và–hãy–nói
H0559

֙ סְפוּ הֵאָֽ
hãy–nhóm–ho�p
H0622

עַל־
trên

הָרֵ֣י
các–núi
H2022

שֹׁמְר֔וֹן
Sa-ma-ri
H8111

וּרְא֞וּ
và–hãy–xem
H7200

ת מְהוּמֹ֤
sự–hỗn–loạn
H4103

רַבּוֹת֙
lớn–lao

הּ בְּתוֹכָ֔
trong–giữa–nó
H8432

ים וַעֲשׁוּקִ֖
và–sự–áp–bức
H6217

הּ׃ בְּקִרְבָּֽ
trong–lòng–nó
H7130

Hãy rao truyền ra trong các đền đài Ách-đốt và trong các đền đài của đất Ê-díp-tô, và nói rằng: Các ngươi khá 
nhóm lại trên các núi của Sa-ma-ri; hãy xem nhiều sự rối loạn lớn lao ở đó, và những sự bạo ngược giữa nó.

א־10 ֹֽ וְל
Và–không
H3808

יָדְע֥וּ
chúng–biết
H3045

עֲשׂוֹת־
làm–điều

נְכֹחָ֖ה
ngay–thẽ
H5229

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָה֑
Giê-hô-va
H3068

ים הָאֽוֹצְרִ֛
chúng–chất–chứa
H0686

ס חָמָ֥
bạo–lực
H2555

ד וָשֹׁ֖
và–cưới–bóc
H7701

ם׃ בְּאַרְמְנֽוֹתֵיהֶֽ
trong–cung–điện–chúng
H0759

פ
¶

Ðức Giê-hô-va phán: Chúng nó không biết làm sự ngay thẳng; chúng nó chất chứa của hung dữ và cướp dựt ở 
trong các đền đài mình.

ן11 לָכֵ֗
Vì–vậy

ה כֹּ֤
như–vầy
H3541

אָמַר֙
phán
H0559

אֲדֹנָי֣
Chúa
H0136

יְהוִ֔ה
Giê-hô-va
H3069

צַ֖ר
kẻ–thù

וּסְבִ֣יב
và–bao–vây
H5439

הָאָרֶ֑ץ
đất
H0776

ד וְהוֹרִ֤
và–sẽ–kéo–xuống
H3381

מִמֵּךְ֙
khỏi–ngươi

עֻזֵּ֔ךְ
sức–mạnh–ngươi
H5797

זּוּ וְנָבֹ֖
và–bi �–cướp–bóc
H0962

יִךְ׃ אַרְמְנוֹתָֽ
các–cung–điện–ngươi
H0759

Vậy nên Chúa Giê-hô-va phán như vầy: Nầy, kẻ nghi �ch sẽ đến vây bo�c đất nầy; nó cất mất sức mạnh ngươi, và 
những đền đài ngươi sẽ bi � cướp phá.
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12֮ כֹּה
Như–vầy
H3541

אָמַר֣
phán
H0559

יְהוָה֒
Giê-hô-va
H3068

כַּאֲשֶׁר֩
như

יל יַצִּ֨
người–chăn–cứu
H5337

ה הָרֹעֶ֜
người–chăn

י מִפִּ֧
từ–miệng
H6310

י הָאֲרִ֛
sư–tử

י שְׁתֵּ֥
hai
H8147

כְרָעַ֖יִם
ống–chân
H3767

א֣וֹ
hoặc

בְדַל־
mảnh
H0915

זֶן אֹ֑
tai
H0241

ן כֵּ֣
cũng–vậy

יִנָּצְל֞וּ
sẽ–được–giải–cứu
H5337

בְּנֵי֣
con–cái

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
những–kẻ–ngồi
H3427

מְר֔וֹן בְּשֹׁ֣
tại–Sa-ma-ri
H8111

בִּפְאַ֥ת
trên–góc
H6285

ה מִטָּ֖
giường
H4296

שֶׁק וּבִדְמֶ֥
và–trên–vải–lu�a
H1833

רֶשׂ׃ עָֽ
giường–nằm
H6210

Ðức Giê-hô-va phán như vầy: Như kẻ chăn chiên chỉ gỡ được hai giò hay một tai ra khỏi ho�ng sư tử, thì những 
con cái Y-sơ-ra-ên, là những kẻ ngồi tại Sa-ma-ri nơi góc giường và trên thảm của Ða-mách, cũng sẽ được cứu 
cách như vậy.

שִׁמְע֥ו13ּ
Hãy–nghe
H8085

ידוּ וְהָעִ֖
và–hãy–làm–chứng

בְּבֵי֣ת
trong–nhà

ב יַֽעֲקֹ֑
Gia-cốp
H3290

נְאֻם־
phán–của
H5002

אֲדֹנָי֥
Chúa
H0136

יְהוִ֖ה
Giê-hô-va
H3069

י אֱלֹהֵ֥
Đức–Chúa–Trời
H0430

הַצְּבָאֽוֹת׃
vạn–quân

Chúa Giê-hô-va, Ðức Chúa Trời vạn quân phán rằng: Hãy nghe, và làm chứng nghi �ch cùng nhà Gia-cốp.

י14 כִּ֗
Vì

בְּי֛וֹם
trong–ngày
H3117

י פָּקְדִ֥
Ta–phạt

י־ פִשְׁעֵֽ
tội–lỗi
H6588

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

עָלָי֑ו
trên–nó

֙ קַדְתִּי וּפָֽ
thì–Ta–sẽ–phạt

עַל־
[cũng]–trên

מִזְבְּח֣וֹת
các–bàn–thờ
H4196

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Bê-tên
H1008

֙ וְנִגְדְּעוּ
và–bi �–chặt
H1438

קַרְנ֣וֹת
các–sừng

חַ הַמִּזְבֵּ֔
bàn–thờ
H4196

וְנָפְל֖וּ
và–rơi–xuống
H5307

רֶץ׃ לָאָֽ
đất
H0776

Ðến ngày mà ta sẽ thăm phạt Y-sơ-ra-ên về tội lỗi nó, ta cũng sẽ thăm phạt các bàn thờ của Bê-tên; những sừng 
của bàn thờ sẽ bi � chặt và rơi xuống đất.

י15 וְהִכֵּיתִ֥
Và–Ta–sẽ–đánh
H5221

בֵית־
nhà

רֶף הַחֹ֖
mùa–đông
H2779

עַל־
cùng–với

ית בֵּ֣
nhà

יִץ הַקָּ֑
mùa–hè
H7019

וְאָבְד֞וּ
và–sẽ–hư–mất
H0006

י בָּתֵּ֣
các–nhà

ן הַשֵּׁ֗
ngà–voi
H8127

וְסָפ֛וּ
và–tiêu–diệt
H5486

ים בָּתִּ֥
các–nhà

ים רַבִּ֖
lớn

נְאֻם־
phán–của
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

ס
¶

Bấy giờ ta sẽ đánh nhà mùa đông và nhà mùa hạ; những nhà bằng ngà voi sẽ bi � phá, và những nhà lớn sẽ bi � hủy 
diệt, Ðức Giê-hô-va phán vậy.
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